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บทคัดย่อ 

ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนส่งผลให้ประเทศต่างๆ ในกลุ่มอาเซียนติดต่อส่ือสารกันมากขึ้น และ
ภาษากลางอย่างภาษาอังกฤษก็ย่ิงทวีความส าคัญมากขึ้นด้วย ซ่ึงหากใครที่ยังใช้ภาษาอังกฤษในการส่ือสารได้ไม่
ดีเท่าที่ควรก็อาจเกิดความเสียเปรียบได้ ดังนั้นเครื่องมือช่วยแปลภาษาจะช่วยแก้ไขปัญหานี้  บทความนี้จึง
น าเสนอแนวทางการสร้างแอพพลิเคชัน ส าหรับช่วยค้นความหมายของค าศัพท์ต่างๆ แอพพลิเคชันนี้ใช้
เทคโนโลยีรู้จ าเสียง หรือ Speech Recognition ท าให้สามารถแปลความหมายค าศัพท์จากภาษาอังกฤษเป็น
ภาษาไทยและภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษได้ โดยผู้ใช้จะสามารถเลือกป้อนค าศัพท์ภาษาอังกฤษได้มากกว่า 500 
ค า โดยใช้เสียงพูดหรือการพิมพ์ค าศัพท์ผ่านทางแป้นพิมพ์  และจะแสดงผลการค้นค าศัพท์ขึ้นมาทั้งแบบ
ข้อความและเสียง โดยผลลัพธ์จะแสดงค าศัพท์ที่ค้นหาทั้งรูปแบบของ ความหมายของค าศัพท์ ประเภทของ
ค าศัพท์ ค าเหมือน และค าตรงข้าม ให้แก่ผู้ใช้ 30 คน โดยผลจากการทดลองใช้งานพบว่า ผู้ใช้ที่เป็นกรณีศึกษา 
90% มีความพอใจในแอพพลิเคชันนี้ 

ค าส าคัญ: พจนานุกรม, ส่ังการด้วยเสียง, ระบบรู้จ าเสียงพูด, แอนดรอยด์แอพพลิเคชัน 

1. บทน า 

เพื่อรองรับประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน (AEC) ที่ก าลังจะมาถึงในปี 2558 นี้  กลุ่มประเทศอาเซียนต่างได้
ก าหนดนโยบายในการด าเนินธุรกรรมระหว่างกัน ทั้งทางด้านเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม และการที่จะท า
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ธุรกรรมระหว่างกันได้อย่างมีคุณภาพนั้น ภาษากลางอย่างภาษาอังกฤษย่อมทวีความส าคัญเป็นอย่างมาก กลุ่มคน
อาเซียนที่เดินทางเข้ามาติดต่อทางธุรกิจ ท่องเที่ยว หรืออาศัยในประเทศไทยจะใช้ภาษาอังกฤษเป็นหลักในการ
ติดต่อส่ือสาร  ในขณะที่สังคมไทยใช้ภาษาไทยเป็นหลัก จึงเป็นอุปสรรคส าหรับคนต่างชาติที่จะติดต่อการส่ือสาร
กับคนไทยและใช้ชีวิตในประเทศไทย ดังนั้นหากมีเครื่องมือช่วยแปลภาษาจะส่งผลให้เค้าเหล่านี้มาท าธุรกรรม
ต่างๆ ในประเทศไทยได้สะดวกมากยิ่งขึ้น  

เครื่องมือช่วยแปลภาษานี้เป็นแอพพลิเคชันที่ใช้เทคโนโลยีรู้จ าเสียง (Speech Recognition) โดยแอพ
พลิเคชันจะน าคลื่นเสียงป้อนเข้าสู่ขั้นตอนการรู้จ าเสียงพูดเพื่อแปลงเป็นข้อความ จากนั้นน าข้อความไปค้นหา
ความหมายของค าศัพท์จากฐานข้อมูลที่อยู่ในระบบ แล้วแสดงออกมาในรูปแบบข้อความและเสียง โดยใช้
เทคนิคการสังเคราะห์เสียง (Voice Synthesis) ในการอ่านค าศัพท์และความหมาย ซ่ึงในที่นี้ใช้แอพพลิเคชัน 
VAJA Android ที่พัฒนาโดยศูนย์เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาติ  (เนคเทค) ในการ
สังเคราะห์เสียงพูด 

เทคโนโลยี Speech Recognition ได้ถูกพัฒนามาอย่างต่อเนื่อง และแพร่หลายไปยังทุกๆ อุปกรณ์
อิเล็กทรอนิกส์เพื่อช่วยอ านวยความสะดวกให้กับผู้ใช้ ได้ใช้งานอุปกรณ์นั้นๆ ง่ายยิ่งขึ้น เทคนิคของการรู้จ า
เสียงพูดนั้นระบบจะสร้างโครงข่ายค า (Word Network) โดยอาศัยแบบจ าลองภาษา (Language Model) โดยใน
แต่ละค าจะประกอบด้วยแบบจ าลองเสียง (Acoustic Model) ประเภทฮิดเดนมาร์คอฟ (Hidden Markov Model: 
HMM) ของแต่ละหน่วยเสียงที่มาประกอบกันเป็นค านั้นๆ หลังจากนั้นระบบจะป้อนเวกเตอร์ของ Speech 
Feature เข้าไปยังโครงข่ายค า เพื่อค านวณค่าความน่าจะเป็นของเสียงที่เข้ามาว่าจะตรงกับเส้นทางใดในโครงข่าย
ค า และจะเลือกค าตอบที่ดีที่สุดเป็นเส้นทางที่มีค่าความน่าจะเป็นสูงที่สุด  โดยขั้นตอนทั้งหมดจะเป็นการ
ถอดรหัส (Decoding) ซ่ึงในทางปฏิบัติ นักวิจัยได้ใช้อัลกอริธึมการถอดรหัสแบบ Viterbi beam-search เพื่อลด
ปริมาณการใช้หน่วยความจ าและการค านวณด้วยการลบเส้นทางที่มีค่าความน่าจะเป็นต่ าทิ้งไป 

แอนดรอยด์เป็นช่ือของระบบปฏิบัติการ ที่มีลักษณะโครงสร้างยืดหยุ่นสามารถติดตั้งลงในอุปกรณ์
อิเล็กทรอนิกส์ต่างๆ ที่มีความหลากหลายทางฮาร์ดแวร์ ไม่ว่าจะเป็นโทรศัพท์มือถือหรือแท็บเล็ตจึงมีผู้ใช้งาน
เป็นจ านวนมาก อีกทั้งการพัฒนาแอพพลิเคชันบนระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์นั้นสามารถท าได้ง่าย ท าให้แอพ
พลิเคชันบนระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์มีจ านวนมากขึ้น และได้รับความนิยมแพร่หลายอย่างรวดเร็ว ดังนั้น
การพัฒนาแอพพลิเคชันบนระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์จึงเป็นส่ิงที่น่าสนใจ 

แอพพลิเคชันพจนานุกรมแบบส่ังการด้วยเสียงบนระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์นี้  จะช่วยอ านวยความ
สะดวกให้ผู้ใช้งานทุกท่าน โดยเฉพาะกับผู้พิการ ผู้สูงอายุ หรือผู้ที่ไม่สามารถใช้นิ้วมือพิมพ์ค าศัพท์ผ่านทาง
แป้นพิมพ์ได้ สามารถค้นหาความหมายของค าศัพท์ได้ง่ายและรวดเร็วมากยิ่งขึ้น เพียงแค่ใช้เสียงพูดระบบก็จะ
ท าการประมวลผลเป็นข้อความ จากนั้นน าไปค้นหาและแสดงผลออกมาทั้งในรูปแบบข้อความและการ
สังเคราะห์เสียงพูดเพื่อความสะดวกในการรับข้อมูล 
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2. วรรณกรรมท่ีเกี่ยวข้อง 

2.1 ระบบรู้จ าเสียงพูด (Automatic Speech Recognition) [2] 
เทคโนโลยีการรู้จ าเสียงพูดเป็นระบบที่ช่วยแปลงเสียงพูดให้เป็นข้อความ ที่ระบบคอมพิวเตอร์

สามารถน ามาใช้ประมวลผลต่อไปได้ โดยเทคโนโลยีนี้ได้รับการพัฒนาขึ้นภายในหน่วยงานวิจัยของเนคเทค
เพื่อช่วยลดข้อจ ากัดในการเข้าถึงเทคโนโลยีสมัยใหม่  โดยการใช้ระบบประมวลผลภาษาธรรมชาติ  เป็นตัว
เช่ือมโยงผู้ใช้เข้าสู่บริการทางคอมพิวเตอร์ในรูปแบบต่างๆ ในขั้นตอนรู้จ าเสียง ระบบจะสร้างโครงข่ายค า 
(Word Network) โดยอาศัยแบบจ าลองภาษา(Language Model) โดยในแต่ละค าจะประกอบด้วยแบบจ าลอง
เสียง (Acoustic Model) ประเภทฮิดเดนมาร์คอฟ (Hidden Markov Model: HMM) ของแต่ละหน่วยเสียงที่มา
ประกอบกันเป็นค านั้นๆ หลังจากนั้นระบบจะป้อนเวกเตอร์ของ Speech Feature เข้าไปยังโครงข่ายค าเพื่อ
ค านวณค่าความน่าจะเป็นของเสียงที่เข้ามาว่าจะตรงกับเส้นทางใดในโครงข่ายค า และจะเลือกค าตอบที่ดีที่สุด
เป็นเส้นทางที่มีค่าความน่าจะเปน็สูงทีสุ่ด โดยขั้นตอนทั้งหมดจะเป็นการถอดรหัส (Decoding) ซ่ึงในทางปฏิบัติ
นักวิจัยได้ใช้อัลกอริธึมการถอดรหัสแบบ วีเทอบี บีม เสิร์จ (Viterbi Beam Search) เพื่อลดปริมาณการใช้
หน่วยความจ า และการค านวณด้วยการลบเส้นทางที่มีค่าความน่าจะเป็นต่ าทิ้งไป 

ทั้งนี้หน่วยงานวิจัยของเนคเทคได้แบ่งการพัฒนาระบบรู้จ าเสียงเป็น 2 กลุ่มหลักๆ คือ กลุ่มการสร้าง
ระบบที่ทนทานต่อสัญญาณรบกวน (Robust Speech Recognition) และกลุ่มการสร้างระบบรู้จ าเสียงพูดต่อเนื่อง
ครอบคลุมค าศัพท์จ านวนมาก (Large Vocabulary Continuous Speech Recognition: LVCSR) 

โดยกลุ่มการสร้างระบบที่ทนทานต่อสัญญาณรบกวน ได้เน้นการเลือกแบบจ าลองเสียงที่เหมาะสมกับ
สภาวะแวดล้อมของเสียงที่เข้ามา ซ่ึงอาศัยการแยกแยะสัญญาณรบกวนอัตโนมัติ (Noise Classification) แบบ
โครงสร้างต้นไม ้(Tree Structure) และได้น าเสนอวิธีการปรับแบบจ าลองเสียงให้ใกล้เคียงกับเสียงที่เข้ามามาก
ขึ้น ด้วยการใช้ข้อมูลฝึกฝนที่จ าลองขึ้นจากสัญญาณรบกวนที่ได้จากเสียงอินพุต (Simulated Data Adaptation) 
วิธีการนี้สามารถประยุกต์ใช้กับระบบรู้จ าในการโต้ตอบสนทนาผ่านโทรศัพท์ เนื่องจากมีเสียงอินพุตส้ันและมี
สัญญาณรบกวนค่อนข้างมากและหลากหลาย 

ส าหรับกลุ่มการสร้างระบบรู้จ าเสียงพูดต่อเนื่องครอบคลุมค าศัพท์จ านวนมาก จะเน้นการถอดความ
เสียงพูดต่อเนื่องที่ประกอบดว้ยค าศัพทจ์ านวนมาก (LVCSR) โดยได้พัฒนาระบบรู้จ าเสียงส าหรับการถอดความ
เสียงอ่าน (Dictation) การถอดความเสียงรายงานข่าวผ่านสัญญาณโทรทัศน์  (Broadcast News) และริเริ่มการ
ถอดความเสียงสนทนาผ่านสายโทรศัพท์ (Spontaneous Telephone Conversation) ในกลุ่มงานนี้ต้องอาศัย
แบบจ าลองภาษาแบบเอ็นแกรม (N-gram) ซ่ึงสามารถจัดการกับค าศัพท์จ านวนมากได้อย่างมีประสิทธิภาพ ใน
กรณีสัญญาณโทรทัศน์ได้มีการวิจัยระบบที่สามารถจัดการค าเฉพาะที่ไม่เคยพบในพจนานุกรมได้  โดยใช้หน่วย
พยางค์ซ่ึงย่อยกว่าค านอกจากนี้ยังได้พัฒนาวิธีอัตโนมัติในการสร้างพจนานุกรมค าอ่านส าหรับภาษาไทยที่
หน่วยค ามีความก ากวม  และเครื่องมือในการแบ่งค ายังไม่เสร็จสมบูรณ์โดยอาศัยการแบ่งพยางค์   ซ่ึงจะท าให้มี
ความถูกต้องของการแบ่งค าสูงกว่า  โดยจะท าการรวมพยางค์เป็นค าต่อไปโดยอาศัยค่า Mutual Information 
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2.2 เทคโนโลยีสังเคราะห์เสียงพูดภาษาไทยจากข้อความ (Thai Text-to-Speech Synthesis Technology) [3] 
 หน่วยปฏิบัติการวิจัยวิทยาการมนุษยภาษาของเนคเทค ได้น าเทคโนโลยีด้านการติดต่อระหว่างมนุษย์

และคอมพิวเตอร์ (Human-Computer Interface: HCI) มาพัฒนาระบบสังเคราะห์เสียงพูดภาษาไทย เพื่อช่วยให้
การใช้งานและการเข้าถึงข้อมูลบนระบบคอมพิวเตอร์มีความสะดวกและง่ายขึ้น เทคโนโลยีนี้จะสร้างระบบที่มี
ความแม่นย าในการแปลงข้อความต่างๆ เป็นเสียงพูดภาษาธรรมชาติ โดยท าให้การรับฟังมีความถูกต้องทั้งในแง่
ความหมายหลักและความหมายแฝง และมีคุณภาพของเสียงที่ใกล้เคียงมนุษย์และมีความถูกต้องในการออก
เสียง 

 

ภาพที่  2.1  โครงสร้างกระบวนการสังเคราะหเ์สียงพูดจากข้อความ [3] 

หน่วยปฏิบัติการวิจัยวิทยาการมนุษยภาษา ได้ออกแบบโครงสร้างสถาปัตยกรรมของระบบสังเคราะห์
เสียงพูดภาษาไทย โดยแบ่งการท างานของระบบเป็น 3 ส่วนหลัก ประกอบด้วย ส่วนประมวลผลข้อความ (Text 
Analysis) ส่วนประมวลผลจังหวะและท านอง (Prosody Analysis) และส่วนสังเคราะห์เสียงพูด (Speech 
Synthesis) ดังภาพที่ 2.1 

 2.2.1 ส่วนประมวลผลข้อความ  
เป็นการพัฒนาระบบส่วนที่ติดต่อกับผู้ใช้งาน ซ่ึงจะรับชุดอักขระทั้งที่เป็นข้อความภาษาไทย 

ภาษาอังกฤษ ตัวเลข สัญลักษณ์ต่างๆ เพื่อน ามาวิเคราะห์วิธีการอ่านที่ถูกต้อง พร้อมทั้งแปลงวิธีการอ่านเป็นชุด
สัญลักษณ์ทางหน่วยเสียงส าหรับใช้สร้างเสียง นอกจากนี้ยังต้องวิเคราะห์ข้อมูลทางภาษาศาสตร์อื่นๆ ที่แฝงอยู่
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ในข้อความ เช่น หน้าที่ของค าเพื่อใช้ประกอบในกระบวนการสังเคราะห์เสียง โดยส่วนประมวลผลข้อความ
ประกอบด้วย 

1) ส่วนคัดแยกประเภทข้อความ (Tokenization) ท าหน้าที่ตรวจสอบและคัดแยกประเภทของชุด
อักขระที่เข้ามา เช่น ข้อความภาษาไทย ข้อความภาษาอังกฤษ สัญลักษณ์ ตัวเลข เพื่อแยกกันประมวลผล 
เนื่องจากอักขระแต่ละประเภทมีวิธีการอ่านที่แตกต่างกัน 

2) ส่วนตัดค า (Word Segmentation) ท าหน้าที่ตัดข้อความให้เป็นระดับค า ก่อนน าไปวิเคราะห์หาเสียง
อ่าน 

3) ส่วนวิเคราะห์เสียงอ่าน (Grapheme-to-phoneme Conversion: G2P) ท าหน้าที่อ่านวิเคราะห์วิธีการ
อ่านออกเสียงของข้อความ ตัวเลข และสัญลักษณ์ต่างๆ แล้วแปลงเป็นชุดสัญลักษณ์ทางหน่วยเสียง 

4) ส่วนพจนานุกรมเสียงอ่าน (Pre-defined Pronunciation Dictionary) ท าหน้าที่แปลงชุดอักขระให้
เป็นชุดสัญลักษณ์ทางหน่วยเสียงโดยใช้วิธีการค้นหาจากพจนานุกรมค าอ่านที่ก าหนดไว้ล่วงหน้า ซ่ึงชุดอักขระ
เหล่านี้เป็นได้ทั้งกรณีที่ข้อความ ตัวเลข และสัญลักษณ์ต่างๆ ที่ส่วนวิเคราะห์เสียงอ่านไม่สามารถวิเคราะห์ได้
ถูกต้องหรือมีวิธีการอ่านเฉพาะตัว 

5) ส่วนวิเคราะห์ข้อมูลอื่นๆ ท าหน้าที่วิเคราะห์แยกข้อมูลที่จ าเป็นทางภาษาศาสตร์และอื่นๆ ที่อยู่ใน
ข้อความเพื่อใช้ประกอบในการประมวลผลต่อไป 

2.2.2 ส่วนวิเคราะห์จังหวะและท านอง  
          เป็นการพัฒนาระบบประมวลผลและค านวณหาจังหวะและท านองของเสียงที่จะสังเคราะห์ขึ้น 

เช่น การก าหนดความยาวส้ันของเสียง ความสูงต่ าของเสียง เพื่อให้เสียงที่สร้างขึ้นมีความเปน็ธรรมชาติใกล้เคียง
กับเสียงของมนุษย์  

2.2.3 ส่วนสังเคราะห์เสียงพูด  
          เป็นการสร้างสัญญาณเสียงพูดจากชุดสัญลักษณ์ทางหน่วยเสียงและข้อมูลจังหวะและ

ท่วงท านอง โดยทีมวิจัยได้พัฒนาส่วนสังเคราะห์เสียงโดยใช้ 2 เทคโนโลยี คือ เทคโนโลยีการสังเคราะห์เสียง
แบบ Unit Selection Speech Synthesis เพื่อสร้างเสียงที่มีคุณภาพสูง โดยไม่มีข้อจ ากัดเรื่องทรัพยากรของระบบ
คอมพิวเตอร์ และเทคโนโลยีการสังเคราะห์เสียงพูดแบบ HMM-based Speech Synthesis เพื่อรองรับการใช้งาน
บนอุปกรณ์ขนาดพกพาที่มีเนื้อที่หน่วยความจ าไม่มากแต่ยังคงให้เสียงที่มีความเป็นธรรมชาติสูง 

2.3 พจนานุกรมอิเล็กทรอนิกส์ [1] 
 พจนานุกรมอิเล็กทรอนิกส์ไทย-อังกฤษ เล็กซิตรอน (Lexitron) เวอร์ชัน 3.0 จัดท าโดยหน่วย

ปฏิบัติการวิจัยวิทยาการมนุษยภาษา เนคเทค เป็นงานพัฒนาต่อเนื่องจาก เวอร์ชัน 2.6 ซ่ึงเพิ่มเติมฐานข้อมูลจาก
เดิมที่มีอยู่ให้เป็นคลังข้อความพจนานุกรมที่มีขนาดใหญ่ หลักการส าคัญของการพัฒนาเล็กซิตรอน คือ การน า
เทคโนโลยีฐานข้อมูลขนาดใหญ่เข้ามาช่วยในการวิจัยและพัฒนาในสาขาการประมวลผล  ภาษาธรรมชาติ 
เรียกว่า การสร้างพจนานุกรมจากฐานข้อมูลขนาดใหญ่ (Corpus-Based Dictionary) 
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วิธีการสร้างฐานข้อมูลขนาดใหญ่ (Corpus) เป็นการใช้เทคโนโลยีทางคอมพิวเตอร์รวบรวมและ
คัดเลือกค า ประโยค หรือข้อความ ที่มีใช้จริงและมีอัตราการปรากฏสูงในบริบทต่างๆ ของการใช้ภาษา จาก
แหล่งข้อมูลและข่าวสารที่เผยแพร่ทางอินเทอร์เน็ตและแหล่งข้อมูลอื่นๆ ที่เช่ือถือได้ เช่น วรรณกรรม บทความ 
เอกสารทางวิชาการ ขอ้มูลข่าวสารจากหนังสือพิมพ์ เป็นต้น  

ลักษณะเด่นของพจนานุกรมสามารถแสดงความหมายและประเภทของค าพร้อมทั้งประโยคตัวอย่างที่
มีใช้จริงและมีอัตราการปรากฏสูงในบริบทต่างๆ ของการใช้ภาษา  โดยมีองค์ประกอบของการพัฒนาดังนี้ 

         1) ฐานข้อมูลพจนานุกรม  
- อังกฤษ-ไทย (79,000 ค า) ประกอบด้วย ค าศัพท์ภาษาอังกฤษ ค าแปลภาษาไทย ค าอ่าน 

ค าหลักค าค้นหา ค าพ้องและค าตรงข้ามความหมายภาษาไทย ค าพ้องและค าตรงข้ามความหมาย
ภาษาอังกฤษ และตัวอย่างประโยคภาษาอังกฤษที่อ้างอิงจากคลังข้อความขนาดใหญ่ (Corpus-Based 
Sentence) ไทย-อังกฤษ (51,000 ค า) ประกอบด้วย ค าศัพท์ภาษาไทย ค าแปลภาษาอังกฤษ ค าพ้อง
ความหมายภาษาไทย ค าตรงข้ามความหมายภาษาไทย ค านิยามศัพท์ ค าลักษณะนาม และตัวอย่าง
ประโยคภาษาไทย 
         2) การพัฒนาโปรแกรม 

- คลังข้อมูลประโยค คือ Orchid Corpus ที่พัฒนาโดย ฝ่ายวิจัยและพัฒนาสาขาสารสนเทศ 
- โปรแกรมส าหรับการพัฒนาคือ J builder และ Apache 

3) การสร้างเสียง 
- เสียงภาษาอังกฤษ สร้างจาก Microsoft Concatenative Speech Synthesis Engine 
- เสียงภาษาไทย สร้างจาก Vaja Text-to-Speech Engine นี้พัฒนาโดย RDI, เนคเทค 

2.4 แอนดรอยด์ [6] 
แอนดรอยด์ (Android) เป็นช่ือเรียกชุดซอฟต์แวร์ หรือแพลตฟอร์ม (Platform) ส าหรับอุปกรณ์

อิ เล็กทรอนิกส์  ที่มีหน่วยประมวลผลเป็นส่วนประกอบ  เ ช่น คอมพิวเตอร์  โทรศัพท์  (Telephone) 
โทรศัพท์เคลื่อนที่ (Cell Phone) อุปกรณ์เล่นอินเตอร์เน็ตขนาดพกพา (MID) เป็นต้น แอนดรอยด์ถือก าเนิดขึ้น
ในวันที่  5 พฤศจิกายน 2550 โดยบริษัท กูเกิล มีจุดประสงค์เริ่มมาจากบริษัท Android Inc. ได้น าเอา
ระบบปฏิบัติการลีนุกซ์ (Linux) ซ่ึงนิยมน าไปใช้งานกับเครื่องแม่ข่าย (Server) เป็นหลัก มาลดทอนขนาดของ
ระบบ แต่ยังคงไว้ซ่ึงความสามารถ เพื่อให้เหมาะแก่การน าไปติดตั้งบนอุปกรณ์พกพาที่มีขนาดพื้นที่จัดเก็บ
ข้อมูลที่จ ากัด 

กูเกิลแอนดรอยด์ เป็นช่ือเรียกอย่างเป็นทางการของระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์  โดยมีบริษัทกูเกิล 
เป็นผู้ถือสิทธิบัตรในตราสัญญาลักษณ์ ช่ือ และรหัสต้นฉบับ (Source Code) ภายใต้เงื่อนไขการพัฒนาแบบ เจน
เนเริล พรอพพะเกท ไลเซินซ์ (General Propagate License: GPL) โดยเปิดให้นักพัฒนา (Developer) สามารถน า
รหัสต้นฉบับ ไปพัฒนาปรับแต่งได้อย่างอิสระ (Open Source) ท าให้แอนดรอยด์มีผู้เข้าร่วมพัฒนาเป็นจ านวน
มาก และพัฒนาไปได้อย่างรวดเร็ว  
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ประเภทของชุดซอฟต์แวร์  แบ่งเป็น 3 ประเภท ดังนี้  
         1) แอนดรอยด์ โอเพนซอร์ส โปรเจค (Android Open Source Project: AOSP) สามารถน ารหัส

ต้นฉบับ ไปติดตั้งและใช้งานในอุปกรณ์ต่างๆ ได ้โดยไม่ต้องเสียค่าใช้จ่าย    
         2) โอเพน แฮนด์เซต โมบาย (Open Handset Mobile: OHM) เป็นแอนดรอยด์ที่ได้รับการพัฒนา

ร่วมกับกลุ่มบริษัทผู้ผลิตอุปกรณ์พกพาที่เข้าร่วมกับกูเกิลในช่ือ โอเพน แฮนด์เซต อะไลเอินซ์ (Open Handset 
Alliances: OHA) ซ่ึงจะพัฒนาแอนดรอยด์ ที่มีการแสดงผล และฟังก์ชันการใช้งาน ที่เป็นเอกลักษณ์ และมี
ลิขสิทธ์ิเป็นของตนเอง และสามารถใช้บริการเสริมต่างๆ ของกูเกิลที่เรียกว่า กูเกิล โมบาย เซอร์วิส (Google 
Mobile Service: GMS) ได้ ซ่ึงเป็นบริการเสริมที่ท าให้แอนดรอยด์มีประสิทธิภาพ เป็นไปตามจุดประสงค์ของ
แอนดรอยด์ 

         3) คุกคิ่ง (Cooking) หรือ คัสโทไมซ์ (Customize) เป็นการน าเอารหัสต้นฉบับจากแหล่งต่าง ๆ 
มาปรับแต่ง โดยจะต้องท าการปลดล็อคสิทธ์ิการใช้งานอุปกรณ์ก่อน จึงจะสามารถติดตั้งได้ โดยแอนดรอยด์
ประเภทนี้ถือเป็นประเภทที่มีความสามารถมากที่สุด เนื่องจากได้รับการปรับแต่งให้เข้ากับอุปกรณ์จริง  

แอนดรอยด์ที่ดีนั้นจะต้องมี กูเกิล โมบาย เซอร์วิส ซ่ึงก็จะต้องขึ้นอยู่กับกูเกิลว่าผู้ผลิตเครื่องไหน 
สามารถน าเอา กูเกิล โมบาย เซอร์วิส ไปใช้ได้บ้าง โดยจะต้องได้รับการยอมรับและอนุมัติเป็นลายลักษณ์อักษร 
จากผู้ถือสิทธิบัตร ซ่ึงก็คือ กูเกิล เสียก่อน หลังจากนั้นจึงจะเผยแพร่ได้ หากแต่เป็นการเผยแพร่ในเชิงพัฒนาหรือ
แจกฟรีนั้น ไม่จ าเป็นต้องรอให้ทางกูเกิลอนุมัติก็ได้  ส่งผลให้อุปกรณ์บางรุ่นถูกจ ากัดความสามารถในการใช้
งาน 

2.5 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
2.5.1 โปรแกรมใช้เสียงพูดเพื่องานพิมพ์เอกสาร (Speech to Text Control Program) [5] 
โครงการวิจัยเรื่องนี้  มีความสามารถในการพิมพ์เอกสารบนโปรแกรมต่างๆ เหมือนการพิมพ์ผ่าน

ทางการกดปุ่มคีย์บอร์ด ได้ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ โดยจะส่ังงานด้วยเสียงพูดผ่าน Microphone โดย
โปรแกรมสามารถที่จะก าหนดค่าตั้งต้นให้แก่โปรแกรมในกรณีที่มีผู้ใช้งานหลายคนซ่ึงแต่ละคนจะมีคุณภาพ
ของเสียงที่ต่างกัน 

เทคนิคที่ใช้ การวิเคราะห์สัญญาณเสียงพูด, การแปลงรูป แบบเสียงสัญญาณสียงพูด,ฟังก์ชันกรอง
ความถี่ดิจิตอล, ระบบรู้จ าเสียง, การเขียนโปรแกรมติดต่อระหว่างแอพพลิเคชันกับวินโดวส์โดยใช้ API, การ
เขียนโปรแกรมส่ังงานด้วยเสียงโดยใช้ Microsoft Speech SDK 5.1, Visual Basic 6.0 และการถอดรหัส 

ข้อดีของระบบ 
1. พัฒนา 
2. โปรแกรมการใช้เสียงพูดในการควบคุมอุปกรณ์คีย์บอร์ดเพื่องานพิมพ์เอกสาร 
3. ส าหรับผู้พิการทางแขนและมือ หรือผู้ที่ไม่สะดวกในการพิมพ์เอกสาร สามารถใช้งานคอมพิวเตอร์

ได้ใกล้เคียงคนปกต ิ
4. โปรแกรมสามารถพิมพ์เอกสารตามเสียงพูดได้ 
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ข้อด้อยของระบบ 
1. ใช้ในงานพิมพ์เอกสารเฉพาะภาษาอังกฤษและภาษาไทยเท่านั้น 
2. โปรแกรมจะสามารถพิมพ์เอกสารตามการพูดได้โดยการพูดต้องพูดแบบเป็นพยางค์ไม่ต่อเนื่อง 
3. ระดับสัญญาณรบกวนต้องไม่เกิน 15 เดซิเบล 
2.5.2 โปรแกรมช่วยคนพิการใช้งานคอมพิวเตอร์ (Program for Disabled to Use Computer) [8] 
โครงการวิจัยเรื่องนี้มีความสามารถในการส่ังงานด้วยเสียงและดวงตา เหมือนการพิมพ์ผ่านทางการกด

ปุ่มคีย์บอร์ดได้ทั้งภาษาไทย ภาษาอังกฤษ และปุ่มฟังก์ชันต่างๆ บนคีย์บอร์ด โดยจะส่ังงานด้วยเสียงพูดผ่าน 
Microphone ร่วมกับควบคุมพอยเตอร์ด้วยดวงตา 

เทคนิคที่ใช้ การแปลงรูปแบบเสียงสัญญาณสียงพูด, ระบบรู้จ าเสียง, สัญญาณเสียง, การเขียน
โปรแกรมติดต่อระหว่างแอพพลิเคชันกับวินโดวส์โดยใช้ API, การเขียนโปรแกรมส่ังงานด้วยเสียงโดยใช้ 
Microsoft Speech SDK 5.1, VB.NET, การถอดรหัส, วงจรกรองความถี่หรือวงจรฟิลเตอร์ 

ข้อดีของระบบ 
1. พัฒนาค าส่ังในการใช้งานโปรแกรมควบคุมพอยเตอร์ด้วยดวงตา (Eyes Sensor Pointer Control 

Program) ร่วมกับโปรแกรมการใช้เสียงพูดเพื่องานพิมพ์เอกสาร (Speech to Text Control Program) ในการ
ควบคุมอุปกรณ์พอยเตอร์และคีย์บอร์ดและแก้ไขจุดบกพร่องต่างๆ ของโปรแกรมที่ยังไม่สมบูรณ์ 

2. เพื่อให้ส าหรับผู้พิการทางแขนและมือหรือผู้ที่ไม่สะดวกในการพิมพ์เอกสารและสามารถใช้งาน
คอมพิวเตอร์ได้ใกล้เคียงคนปกติ 

3. โปรแกรมสามารถพิมพ์เอกสารตามเสียงพูดได้อย่างถูกต้องและแม่นย า 
ข้อด้อยของระบบ 
1. ใช้ในงานพิมพ์เอกสารเฉพาะภาษาอังกฤษและภาษาไทยเท่านั้น 
2. โปรแกรมจะสามารถพิมพ์เอกสารตามการพูดได้โดยการพูดต้องพูดแบบเป็นพยางค์ไม่ต่อเนื่อง 
3. ระดับสัญญาณรบกวนต้องไม่เกิน 15 เดซิเบล 
2.5.3 โปรแกรมวาจา (VAJA) เวอร์ช่ัน 6.0 [4] 
ซอฟต์แวร์สังเคราะห์เสียงพูดภาษาไทย “วาจา” (VAJA) เป็นซอฟแวร์ที่แปลงข้อความภาษาไทยให้

เป็นเสียงพูด หน่วยปฏิบัติการวิจัยวิทยาการมนุษยภาษา (Human Language TechnologyLaboratory, HLT) ของ
เนคเทค ได้ด าเนินการวิจัยและพัฒนาวาจาอย่างต่อเนื่องมาตั้งแต่ปี พ.ศ. 2540 จนมาถึงเวอร์ช่ันล่าสุด วาจา 6.0 ที่
ประยุกต์ใช้เทคนิคการสังเคราะห์เสียงแบบใหม่ ซ่ึงอาศัยแบบจ าลองทางสถิติ Hidden Markov Model ในการ
ผลิตเสียง เทคนิคนี้ช่วยแก้ปัญหาการสะดุดของเสียงที่เคยเกิดขึ้นในวาจาเวอร์ช่ันก่อนๆ เมื่อประกอบเข้ากับส่วน
ท านายสัมพันธ์ (prosody prediction module) ที่ช่วยวิเคราะห์ขอบเขตของวลี และท านายความยาวของหน่วย
เสียง ท าให้ได้เสียงสังเคราะห์ที่มีความเป็นธรรมชาติ เป็นที่พึงพอใจของผู้ใช้มากยิ่งขึ้น นอกจากนี้วาจา 6.0 ยัง
สามารถสร้างเสียงพูดได้ครอบคลุมค าในภาษาไทย เนื่องจากมีส่วนวิเคราะห์ค าอ่านที่สามารถวิเคราะห์ได้แม้แต่
ค าที่ไม่ปรากฏในพจนานุกรม 
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เทคนิคที่ใช้ การวิเคราะห์ข้อความ (Text Analyzer), การท านายสัมพันธ ์(Prosody Prediction Module), 
การสังเคราะห์เสียงพูด (Speech Synthesis) 

ข้อดีของระบบ 
1. สามารถน าเทคโนโลยีสังเคราะห์เสียงพูดมาแปลงข่าวสารอิเล็กทรอนิกส์ที่มีปริมาณมากและมีการ

ปรับเปลี่ยนตลอดเวลา 
2. สามารถเผยแพร่ข่าวสารผ่านเครือข่ายพ้ืนฐานที่มีอยู่แล้ว 
3. ผู้รับข่าวสารสามารถรับข่าวสารโดยไม่ต้องละจากกิจกรรมที่ท าอยู่ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกรณีที่ผู้รับ

อยู่ในภาวะที่ก่อให้เกิดอันตรายได้ 
4. สามารถประยุกต์ใช้กับอุปกรณ์ส่ือสารอื่นๆ  
5. การเพิ่มโอกาสให้คนพิการ 
ข้อด้อยของระบบ ค าบางค าไม่สามารถพูดได้ถูกต้องเนื่องจากอาจเป็นศัพท์เฉพาะ หรือค าที่เป็น

พหูพจน์ เช่น มีการเติม –s หรือ –es เป็น Postfix โปรแกรมจะไม่สามารถอ่านเป็นค าได้โดยจะอ่านทีละตัวอักษร
แทน 

3. ผลการวิจัยและวิจารณ์ผลการวิจัย 

การศึกษาและรวบรวมข้อมูลส าหรับน ามาใช้พัฒนาแอพพลิเคชัน ประกอบด้วย Speech Recognition 
หรือการรู้จ าเสียงพูด เป็นส่วนส าคัญของแอพพลิเคชันนี้ เพราะจะท าให้ผู้ใช้สามารถใช้เสียงในการพูดค าศัพท์ที่
ต้องการค้นหาความหมาย, การเรียกใช้โปรแกรมวาจาแอนดรอยด์ หรือ VAJA TTS Engine ในการสังเคราะห์
เสียงพูด เพื่อใช้ในการอ่านความหมายของค าศัพท์เป็นเสียงพูดให้แก่ผู้ใช้แอพพลิเคชัน , พจนานุกรมส่ือ
อิเล็กทรอนิกส์ LEXiTRON ของเนคเทค  

เครื่องมือและภาษาที่ใช้ในการพัฒนา ได้แก่ Google Speech to Text, แอพพลิเคชัน VAJA Android 
(Vaja TTS Engine), ฐานข้อมูล SQLite, พจนานุกรม Lexitron, JDK Version 5 ขึ้นไป, Eclipse, ADT , Android 
SDK , ภาษา JAVA เป็นภาษาที่ใช้ในการพัฒนาแอพพลิเคชัน, และโทรศัพท์มือถือระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์ 
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ภาพที ่3.1 Activity Diagram 

จากการศึกษาและรวบรวมข้อมูลพบว่า แอพพลิเคชันพจนานุกรมแบบส่ังการด้วยเสียงในปัจจุบัน ไม่
เหมาะส าหรับผู้ที่มีปัญหาในเรื่องเสียง เช่น มีอาการเจ็บป่วย ลิ้นไก่ส้ัน พูดไม่ชัด เป็นต้น เพราะอาจท าให้ระบบ
เข้าใจผิดได้ค าศัพท์ที่ไม่ตรงกับที่ต้องการ และท าให้ได้ความหมายของค าศัพท์ที่ไม่ถูกต้อง คณะผู้วิจัยจึงแก้ไข
โดยออกแบบให้องค์ประกอบของแอพพลิเคชันพจนานุกรมแบบส่ังการด้วยเสียงบนระบบปฏิบัติการแอน
ดรอยด์ในส่วนของผู้ใช้แอพพลิเคชัน มีรูปแบบดังนี้  

1. ผู้ใช้ป้อนค าศัพท์ด้วยค าส่ังเสียงหรือการพิมพ์ข้อความให้กับแอพพลิเคชัน 
2. กรณีที่ผู้ใช ้ใช้ค าส่ังเสียงในการป้อนค าศัพท์เข้าสู่ระบบ ระบบก็จะน าสัญญาณเสียงที่ได้รับไปเข้าสู่

ขั้นตอนการรู้จ าเสียงพูดเพื่อแปลเป็นข้อความ แล้วน าไปค้นหาความหมายจากฐานข้อมูล จากนั้นน าความหมาย
ที่ได้ส่งกลับคืนสู่ผู้ใช ้โดยมีทั้งรูปแบบข้อความและการสังเคราะห์เสียงพูด 

3. กรณีที่ผู้ใช ้ใช้การพิมพ์ค าศัพท์เข้าสู่ระบบ  ระบบก็จะท าการค้นหาค าศัพท์ที่ตรงกันจากฐานข้อมูล
และแปลความหมายกลับมาให้ ทั้งในรูปแบบการสังเคราะห์เสียงพูดและข้อความดังภาพที่ 3.1 
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4. ผลการด าเนินงาน 

แอพพลิเคชันพจนานุกรมแบบส่ังการด้วยเสียง บนระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์นี้ เป็นโปรแกรมเพื่อ
การประยุกต์ใช้งาน บนเครือข่ายส าหรับอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์เคลื่อนที่  ที่ใช้ระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์
เวอร์ชัน 2.2 ขึ้นไป แอพพลิเคชันนี้สามารถแปลความหมายจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยและภาษาไทยเป็น
ภาษาอังกฤษได้ โดยผู้ใช้จะสามารถป้อนค าศัพท์ภาษาอังกฤษโดยใช้เสียงพูดหรือการพิมพ์ค าศัพท์ผ่านทาง
แป้นพิมพ ์และจะแสดงผลค าศัพท์ขึน้มา เมื่อผู้ใช้เห็นว่าตรงกับที่ต้องการแล้วจึงให้เลือกที่ค าศัพท์นั้น จากนั้นจะ
ได้ความหมายของค าศัพท์ออกมาทั้งในรูปแบบเสียงและข้อความ โดยจะระบุค าศัพท์ที่ค้นหา ความหมายของ
ค าศัพท์  ประเภทของค าศัพท์  ค าเหมือน  และค าตรงข้าม 

คณะผู้วิจัยได้ใช้โปรแกรม Eclipse เป็นเครื่องมือในการพัฒนาแอพพลิเคชันบนแอนดรอยด์ โดยใช้
ภาษา JAVA เป็นหลัก ใช้ SQLite ในการเก็บ Database ใช้ Google Voice Search ส าหรับ Speech Recognition 
และ VAJA Text-To-Speech Engine ในการสังเคราะห์เสียงพูดภาษาอังกฤษและภาษาไทย คณะผู้วิจัยได้ท าการ
ทดสอบแอพพลิเคชันโดยการติดตั้งบนอุปกรณ์โทรศัพท์  เคลื่อนที่จริงที่ใช้ระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์ 
เนื่องจากโทรศัพท์จ าลอง (Emulator) ไม่สามารถป้อนข้อมูลเสียงพูดและสังเคราะห์เสียงพูดได้  แอพพลิเคชัน
แบ่งออกเป็น 3 ส่วน คือ 

ส่วนที่ 1 การป้อนค าศัพท์ ใช้เทคนิคในการรู้จ าเสียงพูด (Speech Recognition) ที่ให้ผู้ใช้สามารถพูด
ค าศัพท์ภาษาอังกฤษแทนการพิมพ์จากแป้นพิมพ์ได้ แล้วเลือกค าที่ตรงกับความต้องการ ส่วนค าศัพท์ภาษาไทยก็
สามารถป้อนเข้าสู่ระบบได้จากแป้นพิมพ์  

ส่วนที่  2  เป็นส่วนของการค้นหาความหมายของค าศัพท์จากฐานข้อมูล 
ส่วนที่ 3 เป็นส่วนของการแสดงความหมายของค าศัพท์ที่ค้นหา และการสังเคราะห์เสียงพูด (Voice 

Synthesis) ทั้งภาษาอังกฤษและภาษาไทย 
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ภาพที่ 4.1 ขั้นตอนการท างานของแอพพลิเคชัน 

ภาพที่ 4.1 แสดงขั้นตอนการท างานของแอพพลิเคชันโดยเริ่มจากรับค าศัพท์เป็นเสียงจากผู้ใช้  แล้วแปลงเป็น
ตัวอักษรของค าศัพท์ให้ผู้ใช้เลือก และหลังจากผู้ใช้เลือกค าศัพท์ใดก็จะปรากฏความหมาย ประเภท และค า
ใกล้เคียงของค าศัพท์นั้น โดยการท างานของแอพพลิเคชันถือว่าท างานได้ดีแต่อาจจะมีข้อจ ากัดในประเด็น
ต่อไปนี้ 

1. ผู้ใช้ต้องพูดเสียงอักขระภาษาอังกฤษให้ชัดเจน หรือใกล้เคียงที่สุด เพื่อให้ไดค้ าศัพท์ที่ตรงกับความ
ต้องการ 
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2. การใช้งานค าส่ังเสียงอาจไม่เหมาะกับผู้ที่มปีัญหาในเรื่องของการออกเสียง เช่น มีอาการป่วย  ลิ้น
ไก่ส้ัน  พูดไม่ชัด เป็นต้น  เพราะระบบไม่สามารถจับความเข้ากันของเสียงและค าศัพท์ที่ต้องการได้ ซ่ึงอาจจะ
ท าให้ไดค้ าศัพทร์วมทั้งความหมายที่ประมวลผลออกมาไม่ตรงตามเป้าหมาย 

3. แอพพลิเคชันนี้ใช้ได้กบัอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์เคลื่อนที่ ทีใ่ช้ระบบปฏิบตัิการแอนดรอยด์ เวอร์ชัน 
2.2 ขึ้นไปเท่านั้น 

5. สรุปผลการด าเนินงานและข้อเสนอแนะ 

แอพพลิเคชันพจนานุกรมแบบส่ังการด้วยเสียงบนระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์นี้  เป็นแอพพลิเคชันที่
ประมวลผลบนอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์เคลื่อนที่  ที่ใช้ระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์ เวอร์ชัน 2.2 ขึ้นไป  โดยจะท า
การแปลความหมายของค าศัพท์จากค าศัพท์ภาษาอังกฤษเป็นความหมายภาษาไทย และจากค าศัพท์ภาษาไทย
เป็นความหมายภาษาอังกฤษ  ซ่ึงผู้ใช้สามารถป้อนค าศัพท์ภาษาอังกฤษโดยใช้เสียงพูดได้  จากนั้นแอพพลิเคชัน
ก็จะน าค าศัพท์ไปเข้าสู่ขั้นตอนการรู้จ าเสียงพูดเพื่อแปลงเป็นข้อความแล้วน าไปค้นหาความหมายจากฐานข้อมูล 
โดยความหมายที่ได้จะแสดงออกมาในรูปแบบข้อความและเสียงพูด ทั้งภาษาอังกฤษและภาษาไทย  

 การส ารวจระดับความพึงพอใจในการใช้งานแอพพลิเคชันพจนานุกรมแบบส่ังการด้วยเสียงบน
ระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์ มีการใช้แบบสอบถามแบบ 5 ระดับ ซ่ึงสอบถามในประเด็นส าคัญต่างๆ ได้แก่ 
ความถูกต้องของผลการท างาน ความสวยงาม ความชัดเจนและสะดวกต่อการใช้งาน ความรวดเร็วของการ
ท างาน เป็นต้น 

ผลการส ารวจระดับความพึงพอใจพบว่าในส่วนของผู้ใช้งานที่เป็นผู้พิการทางสายตา บ้านปากเกร็ด 
จังหวัดนนทบุรี จ านวน 30 คน ร้อยละ 90 มีระดับความพึงพอใจในการใช้งานระบบอยู่ในระดับมาก  คิดค่าเฉลี่ย
โดยรวมได้เท่ากับ 4.29 และมีส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานเฉลี่ยเท่ากับ 0.71 และจากการส ารวจค่าความถูกต้องของ
การใช้งานแอพพลิเคชันพจนานุกรมแบบส่ังการด้วยเสียงบนระบบปฏิบัติการแอนดรอยด์โดยผู้เช่ียวชาญ 
(native speaker) พบว่ามีความถูกต้องร้อยละ 70  

ข้อเสนอแนะในการพัฒนาแอพพลิเคชันพจนานุกรมแบบส่ังการด้วยเสียงบนระบบปฏิบัติการแอน
ดรอยด์มีดังนี้ 

1. พัฒนาแอพพลิเคชันให้สามารถรู้จ าเสียงพูดภาษาไทยได้  
2. เพิ่มรูปภาพที่เกี่ยวข้องกับค าศัพท์นั้นๆ ให้ผู้ใช้เห็นภาพที่ชัดเจนยิ่งขึ้น 
3. ให้ผู้ใช้สามารถเพิ่มค าศัพท์ได้ด้วยตนเอง 
4. สามารถแปลความหมายที่เป็นประโยคได้  
คณะผู้วิจัยหวังว่าในอนาคตจะพัฒนาแอพพลิเคชันนี้ ให้รองรับค าส่ังเสียงพูดภาษาไทยได้ รวมทั้งให้มี

การรับค าส่ังเสียงพูดภาษาอังกฤษที่แม่นย าและตรงกับที่ต้องการมากยิ่งขึ้น โดยอาจจะพัฒนาไปเป็นการแปล
ความหมายแบบเป็นประโยค เพื่อเตรียมเข้าสู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 
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